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NEMOJ MI REĆI 
DA I DANAS JEDEMO 
NEKE MAHUNARKE!

DA, PASULJ!



E, U OVAKVIM TRENUCIMA 
POŽELIM DA IMAM JAKE ZUBE!

ŠTO?



DA UGRIZEM 
RUKU KOJA ME HRANI!





10 11

MOŽEŠ LI MI REĆI 
ŠTO SAM JA TVOJ VRŠNJAK 

KAD IMAM JEDANAEST GODINA, 
A TI SEDAMDESET I PET?

JER SE SVAKA PSEĆA 
GODINA RAČUNA KAO 

SEDAM LJUDSKIH.

I TO JE KAO PRAVEDNO?

NIJE, ALI KO TE JE SLAGAO 
DA JE SVET PRAVEDAN?

JA SAM, NA PRIMER, 
RADIO ČITAVIH ČETRDESET 
GODINA, A SADA, KADA 
SAM OSTARIO, PRIMAM 

CRKAVICU OD 
PENZIJE!

KOLIKO JE TO U 
PSEĆIM PARAMA?



10 11

PROKLETA 
PROSTATA!

RAZUMEM TE... 
I JA IMAM PROBLEMA.

NIJE ISTO! PAS KOJI 
NE MOŽE DA ZAPIŠA, 
NE MOŽE DA OSTAVI 
SVOJ TRAG... NE MOŽE 
DA OBELEŽI SVOJU 

TERITORIJU!

USKORO ĆU POČETI DA 
OBILAZIM DRVEĆE I STUBOVE PO KRAJU I 

DA OSTAVLJAM SVOJU VIZITKARTU!



12 13

IMA DA DOĐEM 
TU I DA TE POCEPAM!

S KIM RAZGOVARAŠ, ZAHARIJE?

OSTAVLJAM PRETEĆU PORUKU 
JEDNOJ MAČKI!

NEKADA SAM JURIO MAČKE... 
SAD SA ARTRITISOM PREOSTAJU 

MI SAMO PRETEĆI POZIVI.

DA LI SI PRI ZDRAVOJ 
SVESTI?! ZATO SU NAM TOLIKI 

TELEFONSKI RAČUNI?

JA SAM PAS I MORAM 
DA ODRŽAVAM SVOJE 

INSTINKTE!

NAĐI DRUGI NAČIN DA ODRŽAVAŠ 
SVOJE INSTINKTE! ZNAŠ LI KOLIKI 
SAM RAČUN PLATIO PREKJUČE?

JOŠ KAD BI 
ZNAO DA JE ZOVEM 

NA MOBILNI...



12 13

PAPRENO JE SKUPO 
NA PIJACI!

JE L’ SI MI UZEO MOJU ŠNICLU?

JE L’ SI POLUDEO? ZNAŠ LI KOLIKO KOŠTA 
KILOGRAM ŠNICLE? UZEO SAM TI KONZERVE.

KONZERVE U OVIM GODINAMA?! 
ŽELIŠ LI DA ME UBIJEŠ?

PA I JA JEDEM IZ KONZERVE!

JEDI TI ŠTA GOD HOĆEŠ. 
JA MORAM DA JEDEM 

ŠNICLE.

MA NEMOJ?! A KO SI PA TI? JE L’ TO RETORIČKO PITANJE 
ILI SI OPET PRESTAO SA LEKOVIMA 

ZA ALCHAJMER?



14 15

ŠTA TO PISKARAŠ?

RAČUNAM MESEČNE 
TROŠKOVE.

BOŽE, JEDVA NAS 
POKRIVA PENZIJA! NI DINAR 

NE MOGU DA OSTAVIM 
SA STRANE.

A ŠTO BI OSTAVLJAO 
DINAR SA STRANE?

ZA SLUČAJ NUŽDE. JA 
SAM ČOVEK U GODINAMA, 

ŠTA AKO MI SE NEŠTO DESI? 
ŠTA AKO MI BUDE POTREBNA 

NEKA OPERACIJA?

NEMOJ TO DA TE BRINE...

ZNAM JEDNOG 
DOKTORA KOJI, AKO NEMAŠ 

PARA ZA OPERACIJU, RETUŠIRA 
RENDGENSKI SNIMAK.



14 15

RECI MI, GERASIME, 
  JE L’ TI DELUJE KAO DA JA 

IMAM PLAVE OČI!

ZNAČI DA NISAM HASKI, PA DA 
MOGU DA PODNESEM SIBIRSKI MRAZ! 

ŠTO NE TRAŽIŠ DA UKLJUČE 
RADIJATORE?ŠTA TO ZNAČI?

JER JE GREJANJE POSKU-
PELO I DOGOVORILI SMO SE 
DA IH REĐE UKLJUČUJEMO. 

UOSTALOM, VREME SE 
PROLEPŠALO!

KOJE VREME SE PROLEPŠALO? 
NOĆAS SU MI CELE NOĆI CVOKOTALI 

ZUBI OD HLADNOĆE!

ČUDNO... JA SAM 
SASVIM DOBRO SPAVAO!

PA DA, KAD TI I 
TVOJI ZUBI SPAVATE 

ODVOJENO!



16 17



16 17

GERASIME, ZNAŠ LI 
GDE SI POGREŠIO?

DA, ŠTO NISAM UZEO 
KANARINCA.



18 19

ŠTO ČITAŠ UMRLICE SVAKOG DANA?

NE ZNAM! PRETPOSTAVLJAM DA TO 
RADE SVI STARIJI LJUDI.

NE BAŠ SVI... ONI STARIJI 
OD SEDAMDESET PET NIKADA 
IH NE ČITAJU! BOJE SE DA 

NE VIDE SVOJE IME.

SIROMA’... ODE I ON!

KO?

SEĆAŠ LI SE MENELAJA ŠTO JE 
DOLAZIO U STARU KAFANU?

KOGA, ONOG METUZALEMA ŠTO 
JE PODETINJIO?

DA! UMRO JE JUČE... 
U OSAMDESET I ČETVRTOJ!

PERIKA MU 
SIGURNO NIJE NAPUNILA 

NI DVADESET.
ŠTETA!



18 19

ŠTA IMAMO DANAS ZA RUČAK?
KAJGANU.

DA LI SI NORMALAN?! POVIŠEN MI HOLE-
STEROL, A TI ĆEŠ DA ME HRANIŠ JAJIMA?!

ŠTA DA SE RADI? 
KAJGANA SE PRAVI 

OD JAJA...

PA I PILIĆI SE PRAVE 
OD JAJA! ŠTO NISI UZEO 

NEKO PILENCE, DA POJEDEMO 
NEKU LEPU SUPICU?

JER JE KRAJ MESECA, ZAHARIJE, A PENZIJU 
SMO POTROŠILI JOŠ PETNAESTOG!

ŠTA TO MENE BRIGA? 
IZAĐITE VI PENZIONERI NA 
ULICE PA TRAŽITE VEĆE 

PENZIJE!

ILI MAKAR KRAĆE MESECE.



20 21

NADAM SE DA SI KUPIO 
MALO JAGNJENCETA, DA SE 

POČASTIMO NA USKRS!

JAGNJETINA JE 
BILA PRESKUPA...

ALI UZEO SAM 
JEDNO LEPO PILE, DA GA 

ISPEČEMO U RERNI!

PILETINA NA 
USKRS?!

NARAVNO! PILETINA 
JE TRADICIONALNO 
USKRŠNJE JELO!

OPET POKUŠAVAŠ 
DA ME PREĐEŠ... A?

KAO KAD SI MI GODINAMA 
GOVORIO DA JE SVINJSKA 

KRMENADLA ZARAZNA 
BOLEST.



20 21

ŠTA TO ČITAŠ, ZAHARIJE?

REČNIK. 
UČIM NOVE REČI.

PUSTI TO I DOĐI DA JEDEMO... 
PIRINAČ JE SPREMAN.

“VEGETARIJANAC”: STARA 
INDIJANSKA REČ KOJA ZNAČI: 

“CICIJIN PAS”.



22 23

ŠTO NE JEDEŠ?

NEMAM APETITA... 
POSLEDNJIH DANA ME 

BOLI ŽELUDAC.

ZNAM JEDNOG 
DOBROG DOKTORA.

GASTROENTEROLOGA?

NE, I NJEGA NEŠTO 
BOLI ŽELUDAC.



22 23

STRAŠNA JE GUŽVA 
U DOMU ZDRAVLJA!

ŠTA TI JE REKAO 
DOKTOR?

DOBRO MU IZGLEDAM, 
ALI MI REČE DA U OVIM 
GODINAMA MORAM DA 

PAZIM NA SVE...

EVO, OVDE MI JE 
NAPISAO ISHRANU KOJE 
TREBA DA SE DRŽIM.

ŠTA KAŽE?

“AKO JE UKUSNO 
_ PLJUNI.”



24 25



24 25

IZVINJAVAM SE... 
MAST JE ŽIVOTINJSKA?


